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EFESERNE
1 Paulus, Kristi Jesu Apostel ved Guds Villie,

til de hellige, som ere i Efesus* og ere troende
i Kristus Jesus: { [*Ordene “i Efesus” man-
gle i to af de ældste Håndskrifter, muligens
fordi Brevet har været rettet til en hel kreds
af lilleasiatiske Menigheder.] } 2 Nåde være
med eder og Fred fra Gud vor Fader og den
Herre Jesus Kristus! 3 Lovet være Gud og vor
Herres Jesu Kristi Fader, som har velsignet os
med al åndelig Velsignelse i det himmelske i
Kristus, 4 ligesom han har udvalgt os i ham før
Verdens Grundlæggelse til at være hellige og
ulastelige for hans Åsyn, 5 idet han i Kærlighed
forudbestemte os til Sønneudkårelse hos sig ved
Jesus Kristus, efter sin Villies Velbehag, 6 til Pris
for sin Nådes Herlighed, som han benådede os
med i den elskede, 7 i hvem vi have Forløsningen
ved hans Blod, Syndernes Forladelse, efter hans
Nådes Rigdom, 8 som han rigelig tildelte os i al
Visdom og Forstand, 9 idet han kundgjorde os
sin Villies Hemmelighed, efter sin velbehagelige
Beslutning, som han havde fattet hos sig selv,
10 for at oprette en Husholdning i Tidernes Fylde,
nemlig at sammenfatte sig alt i Kristus, det, som
er i Himlene, og det, som er på Jorden, i ham,
11 i hvem vi også have fået Arvelodden*, forud
bestemte efter hans Forsæt, der virker alt efter
sin Villies Råd, { [*d. e. Guds Rige. Kol. 1,
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12. Rom. 8, 29-30.] } 12 for at vi skulde være
til Pris for hans Herlighed, vi, som forud havde
håbet på Kristus, 13 i hvem også I, da I hørte
Sandhedens Ord, Evangeliet om eders Frelse, i
hvem I også, da I bleve troende, bleve beseglede
med Forjættelsens hellige Ånd, 14 som er Pant
på vor Arv, til Ejendommens* Forløsning, til
Pris for hans Herlighed. { [*Guds Ejendomsfolks.
2 Mos. 19, 5. 5 Mos. 7, 6. Rom. 8, 23.
Tit. 2, 14. 1 Pet. 2, 9.] } 15 Derfor har også
jeg, efter at have hørt om eders Tro på den
Herre Jesus og om eders Kærlighed til alle de
hellige, 16 ikke ophørt at takke for eder, idet
jeg ihukommer eder i mine Bønner om, 17 at
vor Herres Jesu Kristi Gud, Herlighedens Fader,
må give eder Visdoms og Åbenbarelses Ånd i
Erkendelse af ham, 18 gøre eders Hjertes Øjne
oplyste til at kende, hvilket det Håb er, som
han kaldte eder til, hvilken hans Arvs Herligheds
Rigdom er iblandt de hellige, 19 og hvilken hans
Krafts overvættes Storhed er over for os, som
tro, alt efter hans Styrkes vældige Virkekraft,
20 som han udviste på Kristus, da han oprejste
ham fra de døde og satte ham ved sin højre
Hånd i det himmelske, 21 langt over al Magt og
Myndighed og Kraft og Herredom og hvert Navn,
som nævnes, ikke alene i denne Verden, men
også i den kommende, 22 og lagde alt under hans
Fødder, og ham gav han som Hoved over alting
til Menigheden, 23 der er hans Legeme, fyldt af
ham, som fylder alt i alle.
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2
1 Også eder, da I vare døde ved eders

Overtrædelser og Synder, 2 hvori I fordum van-
drede efter denne Verdens Tidsånd, efter hans
Vis, som hersker over Luftens Magt, over den
Ånd, der nu er virksom i Genstridighedens Børn,
3 iblandt hvilke også vi fordum alle vandrede
i vort Køds Begæringer og gjorde Kødets og
Tankernes Villie og vare af Natur Vredes Børn
ligesom også de andre, 4 men Gud, som er rig
på Barmhjertighed, har for sin store Kærligheds
Skyld, hvormed han elskede os, 5 også da vi
vare døde ved vore Overtrædelser, levendegjort
os med Kristus - af Nåde ere I frelste! 6 og
medoprejst os og sat os med ham i det himmelske
i Kristus Jesus, 7 for at han i de tilkommende
Tider kunde vise sin Nådes overvættes Rigdom
ved Godhed imod os i Kristus Jesus. 8 Thi af
Nåden ere I frelste ved Tro, og det ikke af eder
selv, Guds er Gaven; 9 ikke af Gerninger, for
at ikke nogen skal rose sig. 10 Thi vi ere hans
Værk, skabte i Kristus Jesus til gode Gerninger,
som Gud forud beredte, for at vi skulde vandre
i dem. 11 Derfor kommer i Hu, at fordum I
Hedninger i Kødet, I, som bleve kaldte Forhud af
den såkaldte Omskærelse, der sker i Kødet med
Hånden, 12 at I på den Tid, uden for Kristus, vare
udelukkede fra Israels Borgerret og fremmede
for Forjættelsens Pagter, uden Håb og uden Gud
i Verden. 13 Nu derimod, i Kristus Jesus, ere
I, som fordum vare langt borte, komne nær til
ved Kristi Blod. 14 Thi han er vor Fred, han,
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som gjorde begge til ét og nedbrød Gærdets
Skillevæg, 15 Fjendskabet, da han i sit Kød*
afskaffede Budenes Lov med dens Befalinger, for
at han i sig kunde skabe de to til ét nyt Menneske
ved at stifte Fred { [*ved sin Lidelse og Død.
Kol. 2, 14. 2 Kor. 5, 17.] } 16 og for at forlige
dem begge i ét Legeme med Gud ved Korset,
idet han ved dette dræbte Fjendskabet. 17 Og
han kom og forkyndte Fred for eder, som vare
langt borte, og Fred for dem, som vare nær.
18 Thi ved ham have vi begge i én Ånd Adgang til
Faderen. 19 Så ere I da ikke mere fremmede og
Udlændinge, men I ere de helliges Medborgere
og Guds Husfolk, 20 opbyggede på Apostlenes og
Profeternes Grundvold, idet Hovedhjørnestenen
er Kristus Jesus selv, 21 i hvem enhver Bygning
sammenføjes og vokser til et helligt Tempel i
Herren, 22 i hvem også I blive medopbyggede til
en Guds Bolig i Ånden.

3
1 Det er for denne Sags Skyld, at jeg, Paulus,

Kristi Jesu Fange for eder, I Hedninger, 2 om I
da have hørt om Husholdningen med den Guds
Nåde, som blev given mig til eder, 3 at ved
Åbenbarelse blev Hemmeligheden kundgjort
mig, således som jeg foran kortelig har skrevet,
4 hvoraf I, når I læse det, kunne skønne min
Indsigt i Kristi Hemmelighed, 5 som i andre
Slægter ikke blev kundgjort for Menneskenes
Børn, således som den nu er bleven åbenbaret
hans hellige Apostle og Profeter ved Ånden:
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6 nemlig at Hedningerne ere Medarvinger og
medindlemmede og meddelagtige i Forjættelsen
i Kristus Jesus ved Evangeliet, 7 hvis Tjener
jeg er bleven ifølge den Guds Nådes Gave,
som blev given mig ved hans Magts Virkekraft.
8 Mig, den allerringeste af alle hellige, blev
denne Nåde given at forkynde Hedningerne
Evangeliet om Kristi uransagelige Rigdom 9 og
at oplyse alle om, hvilken Husholdningen med
den Hemmelighed er, som fra Evighed har været
skjult i Gud, der skabte alle Ting, 10 for at Guds
mangfoldige Visdom skulde nu ved Menigheden
blive kundgjort for Magterne og Myndighederne
i det himmelske, 11 efter det evige Forsæt, som
han fuldbyrdede ved Kristus Jesus, vor Herre,
12 i hvem vi have Frimodigheden og Adgang med
Tillid ved Troen på ham. 13 Derfor beder jeg,
at I ikke tabe Modet over mine Trængsler, som
jeg lider for eder, hvilket er en Ære for eder.
- 14 For denne Sags Skyld bøjer jeg mine Knæ
for Faderen, 15 fra hvem enhver Faderlighed* i
Himle og på Jord har sit Navn, { [*egl.: Slægt:
Det græske Ord for “Slægt” er afledet af og lyder
omtrent som “Fader”.] } 16 at han vil give eder
efter sin Herligheds Rigdom mægtigt at styrkes
ved hans Ånd i det indvortes Menneske; 17 at
Kristus må bo ved Troen i eders Hjerter, 18 for
at I, rodfæstede og grundfæstede i Kærlighed,
kunne sammen med alle de hellige formå at
begribe, hvor stor Bredden og Længden og
Dybden og Højden er, 19 og at kende Kristi
Kærlighed, som overgår al Erkendelse, for at
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I kunne fyldes indtil hele Guds Fylde. 20 Men
ham, som formår over alle Ting at gøre langt
ud over det, som vi bede eller forstå, efter den
Magt, som er virksom i os, 21 ham være Ære
i Menigheden og i Kristus Jesus igennem alle
Slægterne i Evighedernes Evighed! Amen.

4
1 Jeg formaner eder derfor, jeg, der fangne i

Herren, til at vandre værdig den Kaldelse, med
hvilken I bleve kaldede, 2 med al Ydmyghed og
Sagtmodighed, med Langmodighed, så I bære
over med hverandre i Kærlighed 3 og gøre eder
Flid for at bevare Åndens Enhed i Fredens Bånd;
4 ét Legeme og én Ånd, ligesom I også bleve
kaldede til ét Håb i eders Kaldelse; 5 én Herre,
én Tro, én Dåb, 6 én Gud og alles Fader, som
er over alle og igennem alle og i alle! 7 Men
hver enkelt af os blev Nåden given efter Kristi
Gaves Mål. 8 Derfor hedder det: “Da han
opfor til det høje, bortførte han Fanger og gav
Menneskene Gaver.” 9 Men dette: “Han opfor,”
hvad er det, uden at han også nedfor til Jordens
nedre Egne. 10 Han, som nedfor, han er også
den, som opfor højt over alle. Himlene, for
at han skulde fylde alle Ting. 11 Og han gav
nogle som Apostle, andre som Profeter, andre
som Evangelister, andre som Hyrder og Lærere,
12 til de helliges fuldkomne Beredelse, til en
Tjenestegerning, til Kristi Legemes Opbyggelse,
13 indtil vi alle nå til Enheden i Troen på og
Erkendelsen af Guds Søn, til Mands Modenhed,
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til Kristi Fyldes Mål af Vækst, 14 for at vi ikke;
mere skulle være umyndige, der omtumles og
omdrives af enhver Lærdommens Vind, ved
Menneskenes Tærningspil, ved Træskhed efter
Vildfarelsens Rænkespind; 15 men for at vi,
Sandheden tro i Kærlighed, skulle i alle Måder
opvokse til ham, som er Hovedet, Kristus, 16 ud
fra hvem hele Legemet, idet det sammenføjes og
sammenknyttes ved ethvert hjælpende Bindeled
i Forhold til hver enkelt Dels tilmålte Virkekraft,
fuldbyrder Legemets Vækst til Opbyggelse af
sig selv i Kærlighed. 17 Dette siger jeg da og
vidner i Herren, at I skulle ikke mere van-
dre, således som Hedningerne vandre i deres
Sinds Tomhed, 18 formørkede i deres Tanke,
fremmedgjorte for Guds Liv som Følge af den
Vankundighed, som er i dem på Grund af deres
Hjertes Forhærdelse, 19 de, som jo følesløse
have hengivet sig til Uterligheden, til at øve al
Urenhed i Havesyge. 20Men I have ikke således
lært Kristus, 21 om I da have hørt om ham og
ere blevne oplærte i ham, således som Sandhed
er i Jesus, 22 at I, hvad eders forrige Vandel
angår, skulle aflægge det gamle Menneske, som
fordærves ved bedrageriske Begæringer, 23men
fornyes i eders Sinds Ånd 24 og iføre eder det
nye Menneske, som blev skabt efter Gud i Sand-
hedens Retfærdighed og Hellighed. 25 Derfor
aflægger Løgnen og taler Sandhed, hver med
sin Næste, efterdi vi ere hverandres Lemmer.
26 Blive I vrede, da synder ikke; lad ikke Solen
gå ned over eders Forbitrelse; 27 giver ikke heller
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Djævelen Rum! 28 Den, som stjæler, stjæle ikke
mere, men arbejde hellere og gøre det gode
med sine egne Hænder, for at han kan have
noget at meddele den, som er i Trang. 29 Lad
ingen rådden Tale udgå af eders Mund, men
sådan Tale, som er god til fornøden Opbyggelse,
for at den kan skaffe dem Nåde, som høre
derpå; 30 og bedrøver ikke Guds hellige Ånd,
med hvilken I bleve beseglede til Forløsningens
Dag. 31 Al Bitterhed og Hidsighed og Vrede og
Skrigen og Forhånelse blive langt fra eder tillige
med al Ondskab! 32 Men vorder velvillige imod
hverandre, barmhjertige, tilgivende hverandre,
ligesom jo Gud har tilgivet eder i Kristus.

5
1 Vorder derfor Guds Efterlignere som elskede

Børn, 2 og vandrer i Kærlighed, ligesom også
Kristus elskede os og gav sig selv hen for os som
en Gave og et Slagtoffer, Gud til en velbehagelig
Lugt. 3 Men Utugt og al Urenhed eller Havesyge
bør end ikke nævnes iblandt eder, som det
sømmer sig for hellige, 4 ej heller ublu Væsen
eller dårlig Snak eller letfærdig Skæmt, hvilket
er utilbørligt, men hellere Taksigelse. 5 Thi dette
vide og erkende I, at ingen utugtig eller uren
eller havesyg, hvilket er en Afgudsdyrker, har
Arv i Kristi og Guds Rige. 6 Ingen bedrage eder
med tomme Ord; thi for disse Ting kommer Guds
Vrede over Genstridighedens Børn. 7 Derfor,
bliver ikke meddelagtige med dem! 8 Thi I
vare forhen Mørke, men nu ere I Lys i Herren;
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vandrer som Lysets Børn; 9 (Lysets Frugt viser sig
jo i al Godhed og Retfærdighed og Sandhed,) 10 så
I prøve, hvad der er velbehageligt for Herren.
11 Og haver ikke Samfund med Mørkets ufrugt-
bare Gerninger. Men revser dem hellere; 12 thi
hvad der lønligt bedrives af dem, er skammeligt
endog at sige; 13men alt dette bliver åbenbaret,
når det revses af Lyset. Thi alt det, som bliver
åbenbaret, er Lys. 14 Derfor hedder det: “Vågn
op, du, som sover, og stå op fra de døde, og
Kristus skal lyse for dig!” 15 Ser derfor nøje til,
hvorledes I vandre, ikke som uvise, men som
vise, 16 så I købe den belejlige Tid, efterdi Dagene
ere onde. 17 Derfor bliver ikke uforstandige,
men skønner, hvad Herrens Villie er. 18 Og
drikker eder ikke drukne i Vin, i hvilket der er
Ryggesløshed, men lader eder fylde med Ånden,
19 så I tale hverandre til med Salmer og Lovsange
og åndelige Viser og synge og spille i eders Hjerte
for Herren 20 og altid sige Gud og Faderen Tak
for alle Ting i vor Herres Jesu Kristi Navn 21 og
underordne eder under hverandre i Kristi Frygt;
22Hustruerne skulle underordne sig under deres
egne Mænd, som under Herren; 23 thi en Mand
er sin Hustrus Hoved, ligesom også Kristus er
Menighedens Hoved. Han er sit Legemes Frelser.
24 Dog, ligesom Menigheden underordner sig
under Kristus, således skulle også Hustruerne
underordne sig under deres Mænd i alle Ting.
25 I Mænd! elsker eders Hustruer, ligesom også
Kristus elskede Menigheden og hengav sig selv
for den, 26 for at han kunde hellige den, idet
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han rensede den ved Vandbadet med et Ord,
27 for at han selv kunde fremstille Menigheden
for sig som herlig, uden Plet eller Rynke eller
noget deslige, men for at den måtte være hellig
og ulastelig. 28 Således ere Mændene skyldige
at elske deres egne Hustruer som deres egne
Legemer; den, som elsker sin egen Hustru, elsker
sig selv. 29 Ingen har jo nogen Sinde hadet
sit eget Kød, men han nærer og plejer det,
ligesom også Kristus Menigheden. 30 Thi vi ere
Lemmer på hans Legeme. 31 Derfor skal et
Menneske forlade sin Fader og Moder og holde
fast ved sin Hustru, og de to skulle være ét Kød.
32Denne Hemmelighed er stor - jeg sigter nemlig
til Kristus og til Menigheden. 33Dog, også I skulle
elske hver især sin egen Hustru som sig selv; men
Hustruen have Ærefrygt for Manden!

6
1 I Børn! adlyder eders Forældre i Herren,

thi dette er ret. 2 “Ær din Fader og Moder”,
dette er jo det første Bud med Forjættelse, 3 “for
at det må gå dig vel, og du må leve længe
i Landet.” 4 Og I Fædre! opirrer ikke eders
Børn, men opfostrer dem i Herrens Tugt og
Formaning! 5 I Trælle! adlyder eders Herrer
efter Kødet* med Frygt og Bæven i eders Hjertes
Enfold som Kristus; { [*jordiske Herrer.] } 6 ikke
med Øjentjeneste, som de, der ville tækkes
Mennesker, men som Kristi Tjenere, så I gøre
Guds Villie af Hjertet, 7 idet I med god Villie gøre
Tjeneste som for Herren, og ikke for Mennesker,
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8 idet I vide, at hvad godt enhver gør, det skal
han få igen af Herren, hvad enten han er Træl
eller fri. 9 Og I Herrer! gører det samme
imod dem, så I lade Trusel fare, idet I vide,
at både deres og eders Herre er i Himlene, og
der er ikke Persons Anseelse hos ham. 10 For
øvrigt bliver stærke i Herren og i hans Styrkes
Vælde! 11 Ifører eder Guds fulde Rustning, for
at I må kunne bolde Stand imod Djævelens
snedige Anløb. 12 Thi for os står Kampen
ikke imod Blod og Kød, men imod Magterne,
imod Myndighederne, imod Verdensherskerne
i dette Mørke, imod Ondskabens Åndemagter
i det himmelske. 13 Derfor tager Guds fulde
Rustning på, for at I må kunne stå imod på
den onde Dag og bestå efter at have fuldbyrdet
alt. 14 Så står da omgjordede om eders Lænd
med Sandhed og iførte Retfærdighedens Panser.
15 Fødderne ombundne med Kampberedthed fra
Fredens Evangelium; 16 og i alle Forhold løfter
Troens Skjold, med hvilket I ville kunne slukke
alle den ondes gloende Pile, 17 og tager imod
Frelsens Hjelm og Åndens Sværd, som er Guds
Ord, 18 idet I under al Påkaldelse og Bøn bede
til enhver Tid i Ånden og ere årvågne dertil
i al Vedholdenhed og Bøn for alle de hellige,
19 også for mig, om at der må gives mig Ord, når
jeg oplader min Mund, til med Frimodighed at
kundgøre Evangeliets Hemmelighed, 20 for hvis
Skyld jeg er et Sendebud i Lænker, for at jeg må
have Frimodighed deri til at tale, som jeg bør.
21 Men for at også I skulle kende mine Forhold,
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hvorledes det går mig, da skal Tykikus, den
elskede Broder og tro Tjener i Herren kundgøre
eder alt; 22 ham sender jeg til eder, just for at I
skulle lære at kende, hvorledes det står til hos
os, og for at han skal opmuntre eders Hjerter.
23 Fred være med Brødrene og Kærlighed med
Tro fra Gud Fader og den Herre Jesus Kristus!
24 Nåden være med alle dem, som elske vor
Herre Jesus Kristus i Uforkrænkelighed!



xiii

Hellig Bibel
The Holy Bible in Danish (OT 1931, NT 1907)

Copyright © 1907, 1931 Det Danske Bibelselskab

Language: Dansk (Danish)

Translation by: Danish Bible Society

The New Testament is in the Public Domain. The Old Testament is © 1931
Det Danske Bibelselskab 1931.
[The Danish Bible Society]
This etext is distributed by Professor Michael S. Hart through
the Project Gutenberg Association at Carnegie-Mellon University
(the "Project") under the Project's "Project Gutenberg" trademark
and with the permission of the etext's copyright owner.
LICENSE
You can (and are encouraged!) to copy and distribute this
Project Gutenberg-tm etext. Since, unlike many other of the
Project's etexts, it is copyright protected, and since the
materials and methods you use will effect the Project's
reputation,
your right to copy and distribute it is limited by the copyright
laws and by the conditions of this "Small Print!" statement.
[A] ALL COPIES: The Project permits you to distribute
copies of this etext electronically or on any machine readable
medium now known or hereafter discovered so long as you:
(1) Honor the refund and replacement provisions of this
"Small Print!" statement; and
(2) Pay a royalty to the Project of 20% of the net
profits you derive calculated using the method you already use
to calculate your applicable taxes. If you don't derive
profits, no royalty is due. Royalties are payable to "Project
Gutenberg Association/Carnegie Mellon-University" within
the 60 days following each date you prepare (or were legally
required to prepare) your annual (or equivalent periodic) tax
return.
[B] EXACT AND MODIFIED COPIES: The copies you distribute
must either be exact copies of this etext, including this
Small Print statement, or can be in binary, compressed, mark-
up, or proprietary form (including any form resulting from
word processing or hypertext software), so long as *EITHER*:

http://www.ethnologue.org/language/dan


xiv

(1) The etext, when displayed, is clearly readable, and
does *not* contain characters other than those intended by the
author of the work, although tilde ( ), asterisk (*) and
underline (_) characters may be used to convey punctuation
intended by the author, and additional characters may be used
to indicate hypertext links; OR
(2) The etext is readily convertible by the reader at no
expense into plain ASCII, EBCDIC or equivalent form by the
program that displays the etext (as is the case, for instance,
with most word processors); OR
(3) You provide or agree to provide on request at no
additional cost, fee or expense, a copy of the etext in plain
ASCII.
LIMITED WARRANTY; DISCLAIMER OF DAMAGES
This etext may contain a "Defect" in the form of incomplete,
inaccurate or corrupt data, transcription errors, a copyright
or other infringement, a defective or damaged disk, computer
virus, or codes that damage or cannot be read by your
equipment. But for the "Right of Replacement or Refund"
described below, the Project (and any other party you may
receive this etext from as a PROJECT GUTENBERG-tm etext)
disclaims all liability to you for damages, costs and
expenses, including legal fees, and YOU HAVE NO REMEDIES FOR
NEGLIGENCE OR UNDER STRICT LIABILITY, OR FOR BREACH OF
WARRANTY OR CONTRACT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO INDIRECT,
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR INCIDENTAL DAMAGES, EVEN IF YOU
GIVE NOTICE OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.
If you discover a Defect in this etext within 90 days of
receiving it, you can receive a refund of the money (if any)
you paid for it by sending an explanatory note within that
time to the person you received it from. If you received it
on a physical medium, you must return it with your note, and
such person may choose to alternatively give you a replacement
copy. If you received it electronically, such person may
choose to alternatively give you a second opportunity to
receive it electronically.
THIS ETEXT IS OTHERWISE PROVIDED TO YOU "AS-IS". NO OTHER
WARRANTIES OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, ARE MADE TO YOU
AS



xv

TO THE ETEXT OR ANY MEDIUM IT MAY BE ON, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. Some states do not allow disclaimers of
implied warranties or the exclusion or limitation of
consequential damages, so the above disclaimers and exclusions
may not apply to you, and you may have other legal rights.
INDEMNITY
You will indemnify and hold the Project, its directors,
officers, members and agents harmless from all liability, cost
and expense, including legal fees, that arise directly or
indirectly from any of the following that you do or cause:
[1] distribution of this etext, [2] alteration, modification,
or addition to the etext, or [3] any Defect.
WHAT IF YOU *WANT* TO SEND MONEY EVEN IF YOU DON'T HAVE TO?
Project Gutenberg is dedicated to increasing the number of
public domain and licensed works that can be freely distributed
in machine readable form. The Project gratefully accepts
contributions in money, time, scanning machines, OCR software,
public domain etexts, royalty free copyright licenses,
and whatever else you can think of. Money should be paid to
"Project Gutenberg Association/Carnegie-Mellon University".

2021-07-19

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source
files dated 22 Nov 2019
513e5c96-9333-5304-9e1c-c284344d9d1c


	EFESERNE

